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Кілька днів тому одну з вулиць 
британського міста Кембридж назвали 
іменем великого українського поета 
Тараса Шевченка. Вулиця знаходиться 
в одному з найвідоміших районів міста 
- Сіджвік Сайт, де розташована низка 
гуманітарних і мистецтвознавчих 
факультетів Кембриджського 
університету - права, історії, 
релігієзнавства, середньовічних і 
сучасних мов. Саме тут був 
встановлений меморіальний знак на 
честь Кобзаря. " Тарас Шевченко - 
один із найбільш безкомпромісних й 
унікальних "голосів" у сучасній 
європейській культурі, і цей голос стає 
все більш почутим і впізнаваним у 
Великій Британії", - ідеться на сайті 
Кембриджського університету, який 
вважається одним із передових вищих 
навчальних закладів Англії та світу.



Коло Шевченкових слухачів було 
таке широке, а вплив був такий 
великий, що його слова 
знаходили читача і любов далеко 
поза кордоном рідної країни. 
Видання його поезій були такі 
вартісні, що кожна родина 
старалася мати дві книжки - 
Біблію і Шевченка.
         
 "Любов до українського поета 
цілком зрозуміла і гордість з його 
досягнень цілком виправдана", - 
так писав про Кобзаря 36-й 
президент Сполучених Штатів 
Америки Ліндон Джонсон.



Кожний, хто починає глибше вивчати 
творчість Тараса Шевченка, із часом 
переконується, що вона має світове 
значення. З цього приводу промовистими є 
слова польського літературознавця Мар'яна 
Якубця:" Він був найбільш народним поетом 
з усіх великих поетів світу. Поезія Шевченка 
була явищем єдиним і неповторним. Немає 
для неї відповідника в світовій літературі".
        Досить цікавими, на мою думку, є 
також слова одного із найвідоміших 
американських президентів Джона Кеннеді, 
які він висловив з нагоди спорудження і 
відкриття пам'ятника Шевченкові у 
Вашингтоні у 1964 році:" Я радий, що можу 
додати свій голос до тих, що вшановують 
великого українського поета Тараса 
Шевченка. Ми вшановуємо його за великий 
вклад не тільки у культуру України які він 
дуже любив і так промовисто описував, а й 
культуру світу. Його творчість є 
благородною частиною нашої історичної 
спадщини".



Під час візиту до вже незалежної України Уільям 
Джеферсон Клінтон на зустрічі з киянами біля стін 
Київського національного університету імені Тараса 
Шевченка назвав геніального Кобзаря лицарем свободи, 
борцем, що «торував шлях вільній, демократичній Україні».
          Твори Тараса Шевченка перекладено всіма 
слов'янськими мовами, а також німецькою, англійською, 
французькою, іспанською, японською, хінді, корейською, 
італійською, малайською та багатьма іншими. Про значну 
популярність свідчать численні пам'ятники та монументи, 
встановлені по всьому світу: у Палермо, Бухаресті, 
Вашингтоні, Нью-Йорку, Парижі тощо. Президент Америки 
Дуайт Ейзенхауер казав" Дня 13-го вересня 1960-го року, 
коли підписом я перетворив на закон ухвалу, яка 
уповноважує будову цього пам'ятника, сподіваюся, що ви 
влаштуєте урочистість відкриття, яка б відповідала величі 
Тараса Шевченка. Цей день настав, і ви прийшли тисячами 
з усіх частин Сполучених Штатів Америки; ви прийшли з 
Канади, з Латинської Америки і Європи та навіть далекої 
Австралії, щоб вшанувати пам'ять поета,  який 
так    промовисто висловив невмирущу рішучість людини 
боротися за волю та її незгасаючу віру в кінцеву 
перемогу".   



Підсумовуючи значення творчості Т. 
Шевченка для української й світової 
культури, використаємо висновок, зроблений 
І. Франком у "Присвяті": "Він був сином 
мужика - і став володарем у царстві духу. Він 
був кріпаком - і став велетнем у царстві 
людської культури".



Дікую за увігу!


